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АННОТАЦИЯ 

В статье рассматривается коллективная монография россий-

ских ученых, подготовленная для представления итогов про-

екта по теме «Армянский текст русской поэзии: репрезента-

ция локального текста русской литературы». В книге обоб-

щаются результаты исследований рабочей группы. Авторы 

в своих разработках знакомят читателя с многообразием тем 

и мотивов в лирике русских поэтов разных лет, отражающих 

армянский текст. Отметим, что данная тема широко пред-

ставлена также в хрестоматийном сборнике под редакцией 

М.Д. Амирханяна «Армения в зеркале русской поэзии». 

Ключевые слова: армянский текст, архитектура, локаль-

ный, паттерн, экфрасис, ономастическое пространство. 
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Խ․ Աբովյանի անվ․ հայկական պետական մանկավարժական համալսարան 
Երևան, Հայաստանի Հանրապետություն 

ԱՄՓՈՓՈՒՄ 

Հոդվածում քննաւկվում է ռուս գիտնականների կողմից 

պատրաստված կոլեկտիվ մենագրությունը, որը անթո-

լոգիա-ժողովածուի «Ռուս պոեզիայի հայկական տեքս-

տը. ռուս գրականության տեղական տեքստի ներկայա-

ցումը» գիտական թեմայով արդյունքների արդյունք է: 

Գիրքը ամփոփում է աշխատանքային խմբի հետազո-

տությանները: Հոդվածների հեղինակները ընթերցողին 

են ներկայացնում տարբեր ժամանակաշրջանների ռուս 

բանաստեղծների քնարական պոեզիայի թեմաների և մո-

տիվների բազմազանությունը, որոնք արտացոլում են հայ-

կական տեքստերը: Նշենք, որ այս թեման լայնորեն ներ-

կայացված է նաև Մ.Դ. Ամիրխանյանի խմբագրած «Հա-

յաստանը ռուսական պոեզիայի հայելու մեջ» անթոլո-

գիայում: 

Բանալի բառեր՝ հայերեն տեքստ, ճարտարապետություն, 

տեղական, նախշ, էքֆրազիս, օնոմաստիկ տարածություն։ 
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This article examines a collective monograph by Russian scho-

lars prepared to present the results of a project on the topic «The 

Armenian Text of Russian Poetry: Representing the Local Text 

of Russian Literature». The book summarizes the working group's 

research findings. In their research, the authors introduce the rea-

der to the diversity of themes and motifs in the lyric poetry of 

Russian poets of different periods, reflecting Armenian texts. It 

is worth noting that this topic is also widely represented in the 

anthology edited by M.D. Amirkhanyan «Armenia in the Mirror 

of Russian Poetry». 

Keywords: Armenian text, architecture, local, pattern, ekphra-

sis, onomastic space. 

 

 

В литературоведении последних десятиле-

тий одно из ведущих направлений связано с ис-

следованием в произведениях русских авторов 

локальных текстов, тем, мотивов, мифов, в том 

числе иной национальной действительности. По-

жалуй, каждая из таких увиденных художествен-

ных картин, демонстрирующих разные стороны 

жизни малознакомой русскому автору и читате-

лю инонациональной действительности, имеет 

свою линию жизни, свою историю происхожде-

ния или «порождения», развития и распространения. Посему справед-

ливо, что «проблема локального теста междисциплинарная, соответствен-

но существуют разные методологические подходы к ее решению» [1: 9]. 

Механизмы таких «чужих» и «чуждых» образов несут культурологиче-

ские и философские смыслы, расширяя творческое мировоззрение и ли-

тературное мышление, и, безусловно, привлекают не только исследова-

телей, но и читателей. Автор художественного произведения в обраще-

ниях к другой действительности также считывает иную образность и 

иную культурологическую систему. 
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В многообразии инонациональных характеров заметен интерес к 

малознакомой или вовсе незнакомой информации, и каждое подобного 

рода лирическое произведение русского автора становится открытием 

в русской поэзии, и является, таким образом, своеобразным поэтичес-

ким исследованием другой национальной культуры. Эти произведения 

становятся популярными и в русской, и в национальной литературах, 

они отражают иную, малознакомую цивилизацию в поэзии, представ-

ляя в художественном слове, наполненном другим национальным ко-

лоритом, образы внешности, словесности, истории, и в целом знакомят 

с многообразием культур. 

В нашей статье речь об исследовательском труде – коллективной 

монографии «Армянский текст русской словесности» под редакцией 

докторов филологических наук И.В. Романовой и Э.Ф. Шафранской, 

изданной в 2025 году в Санкт-Петербурге в издательстве «Свое изда-

тельство» объемом 33,5 п.л. (536 с.), в которой, как указано в преддве-

рии к книге, «исследуется армянский текст, сложившийся в русскоязыч-

ной рецептивной литературной практике – стихах и прозе XVIII–ХХ ве-

ков и современности» [1]. Авторы статьей обращаются к устойчивым 

закономерным повторяющимся образам, к так называемым «паттернам 

армянского текста», в которых оставившие след в памяти поэта увиден-

ные жизнь и быт армянского национального сознания становится не 

просто символом, а определяет понимание русским поэтом и/или про-

заиком причин самобытности национального мировоззрения и миро-

восприятия, и, безусловно, представляет картину генезиса всеобъемлю-

щей армянской национальной системы ценностей. 

В книге исследователи в творчестве своих соотечественников от-

мечают такие темы, как геноцид армян, родство трагических судеб ар-

мян и евреев, наследие Месропа Маштоца и значимость букв алфавита. 

Поэты в своих художественных произведениях не обходят стороной об-

ращения к многочисленным символам армянской культуры – гранату, 
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кошенили, незабудке, живописным полотен М. Сарьяна, А. Коджояна, 

А. Галенца и латыша А. Древина. 

Во включенных в коллективную монографию исследованиях от-

мечается, что языковая картина мира армянского текста переплетается 

с именами и названиями, например, в ономастиконе и образах Арме-

нии, Арарата, Севана и др.  

Важное место в статьях занимают исследования адресных стихо-

творений, в которых, начиная с заглавия, посвящений и обращений, 

упоминаются известные армянские персоналии, среди которых выдаю-

щиеся мыслители и ученые, деятели искусства и культуры, оставившие 

заметный след в истории Армении и получившие высокую оценку в ми-

ровой истории. Следует отметить, что особенно ценно, в книгу включе-

ны статьи о цвете и свете, религии, исторической справедливости, вой-

нах и географии армянского ландшафта, повлиявших на формирование 

национальных особенностей и традиций народа, а также освещаются 

часто встречающиеся в армянской традиционной национальной куль-

туре символы и их значение. 

Перечисленные армянские национальные черты культурологии и 

цивилизации представляют в русском поэтическом художественном сло-

ве также особенности той оригинальной формы, что и отмечают иссле-

дователи в своих статьях, в книге, так как они делают русскоязычного 

художника слова самобытным и создают в русской литературе и в твор-

честве в целом своеобразный армянский текст. 

На фоне современных стремительных процессов всеобщей глоба-

лизации сохранение своеобразия и многообразия национальных языков 

и культур является одной из приоритетных задач гуманитарных наук 

XXI века. При этом особую значимость приобретают междисциплинар-

ные исследования, направленные на формирование национальной иден-

тичности и способствующие укреплению межнациональных отноше-

ний, сохранению истинных ценностей, объединяющих, а не разобщаю-
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щих народы. Именно в русле такого исследовательского подхода напи-

сана коллективная монография «Армянский текст русской словесно-

сти» по результатам реализации поддержанного грантом РНФ проекта 

«Электронный ресурс "Армянский текст русской поэзии": репрезента-

ция локального текста русской литературы», что делает данную работу, 

несомненно, актуальной. Дружественные отношения России и Арме-

нии имеют длительную историю развития и характеризуются разными 

сферами взаимодействия, среди которых особое место занимает сфера 

культуры (в частности, литературы), функционирующая вне времени и 

общественно-политического уклада. 

Монография хорошо структурирована: она включает в себя четы-

ре композиционно продуманные части, в которых «армянский текст» 

не только многоаспектно исследован в фокусе литературоведения и со-

циологии (Часть 1), литературоведения и лингвистики (Часть 2), ком-

паративных исследований (Часть 3), но и представлен в оптимальной 

форме репрезентации локального текста в виде электронного ресурса 

(Часть 4). Поскольку проблема локального теста междисциплинарная, 

авторами предложены разные исследовательские и методологические 

подходы к её решению. Сначала рассмотрены паттерны и экфрасис «ар-

мянского текста», а также символы и цвет в нём. С позиций литерату-

роведения и лингвистики выделены и охарактеризованы поименован-

ные и непоименованные сущности армянского локального текста. Ав-

торами описано его ономастическое пространство, а также лексические 

комбинации и образно-мотивные ситуации, адресные стихотворения и 

обращения, предложен квантитативный подход к анализу. В фокусе ком-

паративных исследований рассмотрен вопрос о генезисе и путях разви-

тия «армянского» и «грузинского» локальных текстов, а также транс-

культурный аспект в творчестве отдельных поэтов. Авторами охарак-

теризована архитектура информационной системы «Электронный ре-

сурс "Армянский текст русской поэзии"». 
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Таким образом, совместные усилия авторов позволили разрабо-

тать универсальную систему описания семантических и стилистиче-

ских характеристик нового корпуса поэтических текстов, отражающих 

не только локальный «армянский текст», но и межнациональные отно-

шения России и Армении. 

Несомненна научная новизна работы, причём в двух аспектах: тек-

стологическом и собственно исследовательском. В открытом доступе в 

системе Интернет создан наиболее полный корпус поэтических произ-

ведений русской литературы, посвящённых Армении, и разработана ори-

гинальная модель описания локального текста, которая строится на язы-

ковой картине мира, на анализе частотной лексики, дополняется лите-

ратуроведческим анализом и сопровождается интегрированной лекси-

кографической базой – системой словарей и указателей. Среди слова-

рей и указателей есть как вполне традиционные (частотный словарь, 

словари онимов и образов), так и уникальные, аналогов которых не су-

ществует (указатель лексических комбинаций). Такая модель является 

универсальной и может быть применима к изучению и описанию лю-

бого локального текста. Наконец, форма репрезентации материала тоже 

уникальна: это сайт, где вся модель описания локального текста со все-

ми базами данных находится в открытом доступе. 

Коллективная монография «Армянский текст русской словесно-

сти» представляет интерес для учёных широкого профиля, преподава-

телей вузов, аспирантов и студентов. Эта работа не просто вносит весо-

мый вклад в современную гуманитарную науку – она является «порт-

ретом» армянского народа в русской поэзии и способствует гармониза-

ции российско-армянских отношений. 
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